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PUERTO RICAN FOLKTALES / Cuentos folclóricos puertorriqueñnos, is 
the first offering in nearly 50 years of traditional Puerto Rican folktales and 
legends presented in book form. Rendered as wonderful short stories for 
both children and adults alike, author Sánchez González researched these 
colonial stories and has provided updated versions from a contemporary 
perspective with the beauty, humor, and urgent honesty they deserve. 
Readers will discover the real story of Yuisa and Pedro Mejías. A tale of a 
girl who goes on an adventure and rides home triumphantly on a magical 
horse with a rainbow mane. Talking trees and plants and magical 
machetes. The supreme goddess, Atabey, and her sister, Katsí, the moon, 
hovering over the night sky, protecting the young and the innocent. Axé. 
PUERTO RICAN FOLKTALES will transport, transform and translate to 
readers a whole new universe of a quintessentially Caribbean culture that’s 
alive and well in Puerto Rico in a bilingual format.  

“Primer colección de su tipo en ya casi media siglo, oportunamente 
‘descolonial,’ traducidos con destreza, y hermosamente ilustrados, CUENTOS 
FOLCLÓRICOS PUERTORRIQUEÑOS es del todo ameritadora del amplio 
público de lectores que le anticipo.” 
 

—Roberto Márquez, 
William R. Kenan, Jr. Professor Emeritus of Latin American & 

Caribbean Studies, Mount Holyoke College 
 
“¡Wepa! So much fun to read! These tales hail from the Puerto Rican 
imagination and the Puerto Rican experience, spreading from the island in the 
Caribbean to places such as Chicago and Connecticut and hopefully will land in 
your own library soon. Through her use of language and setting, Lisa Sánchez 
González completely brings old folktales to life, right up to our lives and our 
languages today, in a magical mix of street smart and folklore.” 
 

—Isabel Espinal, President, 
REFORMA: The National Association to Promote Library and 

Information Services to Latinos and the Spanish Speaking 
 
“With this bilingual collection of PUERTO RICAN FOLKTALES, Lisa Sánchez 
González has given every lover of folklore and stories a beautiful and priceless 
gift. She has resuscitated forgotten Puerto Rican tales and made available 
other beloved ones. With translations by Bayrex and exquisite illustrations by 
Teofilo Olivieri—Boricuas of all ages can share these timeless classic cuentos 
that highlight the fundamental values that bind us as a people.” 
 

—J.L. Torres, author of The Accidental Native and Boricua Passport 
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